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1. Do not use cleaning agents that are acidic or have corrosive properties to clean the surface of 
the light. 

2. Do not cover the light with cloth or paper.
3. Do not insert metal or flammable objects between the parts.
4. Do not disassemble\repair or modify the light.
5. This is not a toy, please keep away from children.
6. Avoid using in environments above 40°C.
7. Do not stare at the operating light source.
8. Do not use if the cable is damaged(exposed or broken core wires).
9. Do not clamp the cable or put heavy objects on the cable.
10. Use the light correctly by following the voltage requirements.
11. Do not look directly into the light.
12. Do not use in moist places or places with high humidity such as bathrooms.

1. Reinigen Sie die Oberfläche der Leuchte nicht mit säurehaltigen oder ätzenden Reinigungsmit-
teln.

2. Bedecken Sie die Leuchte nicht mit Stoff oder Papier.
3. Stecken Sie keine Metallgegenstände oder brennbaren Objekte zwischen die Teile.
4. Zerlegen, reparieren oder modifizieren Sie die Leuchte nicht.
5. Dies ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, die Lampe ohne Aufsicht zu bedienen oder 

damit zu spielen.
6. Vermeiden Sie die Verwendung in Umgebungen über 40 °C.
7. Starren Sie nicht in die Operationslichtquelle.
8. Verwenden Sie die Leuchte nicht, wenn das Kabel beschädigt ist (freiliegende oder gebrochene 

Kerndrähte).
9. Quetschen Sie das Kabel nicht und stellen Sie keine schweren Objekte auf das Kabel.
10. Verwenden Sie die Leuchte ordnungsgemäß und beachten Sie die Spannungsanforderungen.
11. Schauen Sie nicht direkt in die Lichtquelle, um Ihr Augenlicht zu schützen.
12. Verwenden Sie die Lampen nur an wassergeschützten Orten.

1. N'utilisez pas de produits de nettoyage acides ou ayant des propriétés corrosives pour nettoyer 
la surface de la lampe.  

2. Ne pas couvrir la lampe avec du tissu ou du papier. 
3. N'insérez pas d'objets métalliques ou inflammables entre les pièces. 
4. Ne pas démonter, réparer ou modifier la lampe. 
5. Ce n'est pas un jouet, veuillez le tenir à l'écart des enfants. 
6. Aviter d'utiliser l'appareil dans un environnement supérieur à 40°C. 
7. Ne pas fixer la source lumineuse en fonctionnement. 
8. Ne pas utiliser si le câble est endommagé (fils d'âme exposés ou cassés). 
9. Ne pas serrer le câble ou placer des objets lourds sur le câble. 
10. Utilisez la lampe correctement en respectant les exigences en matière de tension. 
11. Ne pas regarder directement dans la lumière. 
12. Ne pas utiliser dans des endroits humides ou très humides tels que les salles de bains. 

1. No use agentes de limpieza que sean ácidos o tengan propiedades corrosivas para limpiar la 
superficie de la luz.

2. No cubra la luz con tela o papel.
3. No inserte objetos metálicos o inflamables entre las partes.
4. No desmonte, repare ni modifique la luz.
5. Este no es un juguete, manténgalo alejado de los niños.
6. Evite el uso en entornos superiores a 40°C.
7. No mire directamente a la fuente de luz en funcionamiento.
8. No lo use si el cable está dañado (cables de núcleo expuestos o rotos).
9. No sujete el cable ni coloque objetos pesados sobre él.
10. Use la luz correctamente siguiendo las exigencias de voltaje.
11. No mire directamente hacia la luz.
12. No use en lugares húmedos o con mucha humedad como baños.

1. Non utilizzare detergenti acidi o con proprietà corrosive per pulire la superficie della lampada. 
2. Non coprire la lampada con panni o carta.
3. Non inserire oggetti metallici o infiammabili tra le parti.
4. Non smontare, riparare o modificare la lampada.
5. Questo non è un giocattolo, si prega di tenerlo lontano dai bambini.
6. Evitare l'uso in ambienti con temperatura superiore a 40°C.
7. Non fissare la sorgente luminosa in funzione.
8. Non utilizzare se il cavo è danneggiato (fili conduttori esposti o rotti).
9. Non stringere il cavo o mettere oggetti pesanti sul cavo.
10. Utilizzare correttamente la lampada rispettando i requisiti di tensione.
11. Non guardare direttamente nella luce.
12. Non utilizzare in luoghi umidi o con elevata umidità, come ad esempio i bagni.
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1. Gebruik geen zure of bijtende reinigingsmiddelen om het oppervlak van de lamp te reinigen. 
2. Bedek de lamp niet met een doek of papier.
3. Steek geen metalen of brandbare voorwerpen tussen de onderdelen.
4. Haal de lamp niet uit elkaar en breng geen wijzigingen aan.
5. Dit is geen speelgoed, houd het uit de buurt van kinderen.
6. Vermijd gebruik in omgevingen boven 40°C.
7. Kijk niet in de lichtbron.
8. Niet gebruiken als de kabel beschadigd is (blootliggende of gebroken kerndraden).
9. Klem de kabel niet vast en plaats geen zware voorwerpen op de kabel.
10. Gebruik de lamp correct door de spanningsvereisten op te volgen.
11. Kijk niet rechtstreeks in de lamp.
12. Niet gebruiken op vochtige plaatsen of plaatsen met een hoge luchtvochtigheid zoals 

badkamers.

1. Använd inte rengöringsmedel som är sura eller har frätande egenskaper för att rengöra 
lampans yta. 

2. Täck inte över lampan med tyg eller papper.
3. För inte in metall eller brandfarliga föremål mellan delarna.
4. Demontera\reparera eller modifiera inte lampan.
5. Detta är inte en leksak, håll den borta från barn.
6. Undvik att använda i miljöer över 40°C.
7. Stirra inte på den operativa ljuskällan.
8. Använd inte om kabeln är skadad (exponerade eller trasiga kärntrådar).
9. Kläm inte fast kabeln eller lägg tunga föremål på kabeln.
10. Använd lampan på rätt sätt genom att följa spänningskraven.
11. Titta inte direkt in i lampan.
12. Använd inte lampan på fuktiga platser eller platser med hög luftfuktighet, t.ex. badrum.

1. Do czyszczenia powierzchni lampki nie należy używać środków czyszczących, które są 
kwaśne lub mają właściwości żrące. 

2. Nie przykrywać lampy szmatką ani papierem.
3. Nie wkładać metalowych lub łatwopalnych przedmiotów pomiędzy części.
4. Nie demontować, naprawiać ani modyfikować lampy.
5. To nie jest zabawka, należy trzymać z dala od dzieci.
6. Unikać używania w środowisku o temperaturze powyżej 40°C.
7. Nie należy patrzeć na działające źródło światła.
8. Nie używać, jeśli kabel jest uszkodzony (odsłonięte lub przerwane przewody rdzeniowe).
9. Nie zaciskać kabla ani nie kłaść na nim ciężkich przedmiotów.
10. Lampy należy używać zgodnie z wymaganiami dotyczącymi napięcia.
11. Nie należy patrzeć bezpośrednio w światło.
12. Nie używać w wilgotnych miejscach lub miejscach o wysokiej wilgotności, takich jak 

łazienki.

1. Işığın yüzeyini temizlemek için asidik veya aşındırıcı özelliklere sahip temizlik maddeleri 
kullanmayın. 

2. Işığın üzerini bez veya kağıtla örtmeyin.
3. Parçaların arasına metal veya yanıcı nesneler sokmayın.
4. Işığı sökmeyin\onarmayın veya üzerinde değişiklik yapmayın.
5. Bu bir oyuncak değildir, lütfen çocuklardan uzak tutun.
6. 40°C'nin üzerindeki ortamlarda kullanmaktan kaçının.
7. Çalışan ışık kaynağına bakmayın.
8. Kablo hasarlıysa (açıkta veya kırık çekirdek teller) kullanmayın.
9. Kabloyu sıkıştırmayın veya kablonun üzerine ağır nesneler koymayın.
10. Voltaj gereksinimlerini takip ederek ışığı doğru şekilde kullanın.
11. Doğrudan ışığa bakmayın.
12. Nemli yerlerde veya banyo gibi yüksek nemli yerlerde kullanmayın.


